Zmluva o zdruzenej dodavke plynu
(dale] len Zmiuva™)

vritane prevzatia 7odpovednosti za  odchylku &

raberpedenia distriblcle plynu a siwisiacich slufieb, |

uzavretd v zmyshe § 269 ods. 2 zakona & 513/1991 Zb.
Obchodného zakonnika v zneni neskoriich predpisov

Cislo Zmluvy: MVYMCEESKO021062023

1.Zmluvné strany
Dodavatel
Obchodné meno  MVM CEEnergy Slovakia
5 .0
Sidlo Ivanska cesta  30/B, Bratislava

- mestska Cast’ RuZinoy B21 04

Zapis v registri Obchodny register Mestskaho
sldu Bratislava 111, Oddiel; Sro,
Wiokka dslo: 10803378

WV zastupeni Jbzeef Istvan Forizs,
Konatel
Ingy. Gabriel Urban, Phi.,
Konatel

1€o SO0060872

DIC: 2120175706

1€ DPH SK2120175706

Bankové spojenie  LUiniCredit Bank Crech Repubiic

BIC/SWIFT and Slovakia, a.s.
UNCRSKBX

IBAN SES611110000001 367502001

Kontakitna osoha  Martina Chylikova

E-mail martina.chyfikovad@ceenergy. sk

(dalej len ,Dodévate™)
Odberatel’

Obchodné meno  Zapadoslovenské mizeum v
Trnave

Sidlo Mizejné namestie 476/3, 918
09 Trnava

Koredpondentna  Mlzejné namestie 476/3, 918

adresa 09 Trnava

Zapis v registri

V zastipeni PhDr. Martina Bocanova, PhD.

10 36087017

DIC 2021535450

1€ DPH ;

Bankové spojenie Statna pokladnica

IBAN SK31 8180 D000 0070 0049
1075

Kontaktna osoba  Alena Viskupova

E-mail
idalej len Odberatel™)

viskupova.alena@zupa-tt.sk

Imiluwné strany sa dohodli, 7= Zmluva sa spravuje
ustanoveniami zakona €. 251/2012 Z. 2. 0 energelike a o
zmene niektorych zakonov v znend neskordich predpisoy

CEEnargy

MV Slovakia

Contract on integrated gas supply
(herzinafter only as “Contract”)

including take-over of the responsibility for deviation and
provision of gas distribution and related services
concluded according to Article 269 paint 2 of the legal
art n.513/1991 Coll. Commercial Cade as amended.

Number of the Contract: MVMCEESKDD210G2023

1. Contractual parties

| Supplier
Business name MVM CEEnergy Slovakia
5. . D
Registered office  Ivanska cesta 30/B, Bratislava
- miestskd fast’ RuFinov B21 04
Registenad in Commercial register of City
Court Bratislava 111, Section:
5o, Insert no: 1080338
Represented by  Jdzsef Istvan Forizs,
Managing director
Ing. Gabriel Urban, PhD.,
Managing director
Company ID S0060872
Tax ID 2120175706
VAT n. CEZ 120175706
Bank connection  LiniCredit Bank Czech Republic a
BIC/SWIFT Slovakia, a.s.
LINCRSEEX
IBAN SKS611110000001367502001
Contact person Martina Chylikova
E-mail martina.chylikovai@csenengy.sk

{ herelnafter only as "Supplier”)

Client
Business name Zapadosiovenské mizeum v
Trnave
Registered office  Mizejné namestie 476/3, 918 09
Trnava
Correspondence  Mizejnéd ndmestie 476/3, 9158 08
address Trnava
Registerad in
Represented by  PhOr. Martina Bocanova, PhD.
Company ID 36087017
Tax ID 2021535450
VAT n.
Bank connection  Statna pokladnica
IBAN Sk31 8180 0000 0070 D049
10675
Contact person Alena Viskupova
E-mail viskupova.alenadzupa-ti.sk

{hereinafter only as "Client")

The Contractual parties agreed that Contract is regulated
by the provisions of the legal act n.251/2012 Coll. on

energetics and amending certain legal acts as amended
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(d'ale] ben Zdkon o energetike™) a zdkona €. 250/2012 Z,
z. o regulacii v siet'oviych odvatviach a o zmene a doplnend
niektorych zakonoy v zneni neskorSich predpisov.

Imiuvné strany sa takisto dohodl, Ze pre Odely tejto
Imluvy maju odbormé pojmy a terminologia VyZnam v
silade so Fakonom o energetike a Viyhlatkou Uradu pre
regulaciu  sietowvipch odvetn [dalej len JURSO™) £
2082023 Zaz., kborou sa ustanowvuji pravidia - pre
fungovaniE wnitarného tri s phynom v platmom zneni a
ostatnych  suvisiacich vieobecne ravarnych  pravnych
predpisov vztahujicich sa na plynarenstvo.

2. Predmet Zmluvy

1. Predmetom tejto Zmiuwvy e zavazok Dodavatela:

a) dodavat’ plyn do odbermych miest odberatefa
Epecifikovanych v Prilohe € 3 tejto zmiuvy (d'alej
len JOM™) za podmienck dohodnutych v tefto
Fmiuve a Vieobecnych obchodnych podmienkach
wydavanych Dodavatelom, ktorych znenie platné
& udinngé v den podpisu tejto zriuvy tvori Prisohou
C. 1 tejto zmiluwvy (d'ale] ken WO,

b) poskytnit Odberatefowi stufbu sStruktirovanss,
pod ktorou sa pre Ofely tefto Zmilvy rozumie
zabezpelenie  pokrytia  sezonneho  charakberu
daddvok plynu na zaklade preukarampch pobrieb

Ddberatela; |

c} prevziab @  Odberatefa mdpovednost za
odchylku za odberng miesto vodi ructovatelavi
odchylak,

d} raberpedt pre Odberatela prepravu a distribaciu
plynu & shiZby spojené s coddvkou plynu (dale
len “distribufné shufby™),

2. Predmetom tejto Zmiuvy je tief zavazok Odberatela,
dodany plyn v dohodnutom  zmluvpnom: mno¥stve
(dalej len ZM*) odobrat’ a zaplatit’ Dodavatelovi v
Imiuve dohodnutd cent za jeho dodavku a
distribucné shiFby, Specifikovany v Prilohe €. 2 tejto
Zmiluvy,

3. Ustanovenka tefto Zmiuvvy majl prednost’ pred
ustanovenaml VOP. V pripade mery VOP sa
veajomné préva a povinnost radia novym  znenim
VYOP odo diia Oinnosti 2meny,

4. Dodavatel' a Odberatel sa ravazujl pri pineni

pradmetu tefto Zmiuvy dodriiavat’ platné prévne |

predpisy Slovenskej republiky, technické podmienky a
prevadrkovy poriadok prevadekovatefa distribuénef
slete (dalej len PDS"). Identifikaéné Gdaje PDS s
uvedend v Prilohe £ 3 tejto Zmiuwy,

CEEnergy
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(hereinafter only as "Legal act on energetics” ) and legal
act n.250/2012 Coll. on regulation in network Industry
and amending certain legal acts as amended,

The Contractual parties agreed that for the purpose of
this Contract the specific terms and terminalogy hawva Eha
meaning according to the he Energy Act and the Decres
of the Office for Regulation of Network Industries
{hereinafter referred to as "LIRS0™) No. 2082023 Call,
by which the rules for functioning of the internal market
with g&s are given and other gemeral binding legal
regulations regarding the gas industry.

2. Subject matter of the Contract

1. Subject matter of this Contract is the obligation of the

Supplier to:

a) supply gas to the delvery points of the client
specified Im Annex: no.d of this contract
(hereinafter only as "DPF") under the conditions
agreed in this Conbract and the Gensral terms
and condibions issusd by the Supplier of which
wording, wvaiid and effective on the date of
cagning of this Contract; forms Annex no. 1 to this
Contract { hersinafter onky as "GTC),

b} provide strecturing serwice to the Chent under
which securing coverage of the seasonal
character of gas supplles based on proven
Client s neads is understood for the purpose of
this Contract ;

c) take over the responsibllity of the Chent for
deviation at the delivery point against the persan
providing settlerment of deviation,

d) pravide to the Client the transport and gas
distribution and services related o gas
distribution (hereinafter as , distribution
services ' |,

2. Subject matter of this Contract is also the obligation
of the Client to take over the supplied gas in the
agresd quantity (hereinafter as "CQ™) and pay to the
Suppler the price for its supply and distribution
services agreed n the Contract and specified in
Annex no. of this Contract.

3, Provisions of this Contract prevall gver the provisions
of the GTC. In case of changes of the GTC, the
miutual rights and obligations are regulated by the
new wording of the GTC from the date of the
effectiveness af the changes.

4, Supplier and the Client undertake at realization of the
subject matter of this Contract to follow the begal
regulations valid in the Slovak Republic, technical
cenditions and administration rules of the operator of
the distribution network (hereinafter anly as "ADN™).
Identification data of ADN are stated in the Annex
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3. Dodavka plynu

1.

Imluvné strany sa dobodli na dodavke plynu v
mluvnom  mnofstve  (dalej len ZM"), Kioré
Odberatel objednal a zavdzuie sa odobrat’ v OM
pofas trvania Zmiuvy podia podmienck produktu
uwvedenych v Prilohe €. 2 tejto Zmiuvy a ktord je
Dodévatel pavinny zabezpedit’.

Imiuvné strany sa thed dohodli pre OM zaradene do
distribucnych tarlfrych skupin 9-26 na dennom
maximalnom mnoistve  (dale] en  DMM"),
spedifikovanom v Prilohe £, 2 tefto Zmiuvy, ktorym je
maximalne mnaoistvoc plynu, ktoré je Odberatel
opravneny odobral’ na OM v ktorykolvek def 2
distribucnej siete podas trvania tejto fmilowy. W
pripade, ak Odberatel v ktoromkofvek dni na
ktoromkol'vek ©OM odoberie mnoistvo  plynu
presahujlce Zmiluvou dohodnutd DMM, Odberated
zaplati Dodavatefovi za wiity polet prekrodeni DMM
v danom mesiac 2a abjem prekrofenia na vystupnom
bode z distributne] siete nad prisluény imit sadzbu v
zmysle platného cennika PDS v case doddvky plynu,
ktord by bol povinny zaplatit, keby mal pre toto
obdobie uzatvorens samostatnd zmiuva o distribdci
plynu do prislusného OM.

Ak polas daného mesiaca v kioromkolfvek dni
Odberatel odobral mnoZstva plynu presahufice DMM
uvedené v Zmiuve na jednom aleba na viacerych OM,
a sucasne v tomto dnl doflo vodi Doddvatelovi k
uplatneniu  poplatku  za  prekrodenie  dennej
distribunej kapacity ma wvstupnom bode do
distribucnej siete v zmysle platného cennika PDS,
COdberatef popri poplatku uvedenom
v predchadzajlice] vete tohto bodu zaplati za objem
prekrofenia DMM nad prisidny limit na kafdom
prislusnom OM aj poplstok za prekrofenie dennej
distribucne] kapacily na wvstupnom bode v rmysle
platneho cennika FDS, ktory by bal povinny zaplatit',
ketyy mal pre toto obdobie uzatvorend samostatni
zmiuvu o distribicii plynu do prisiudného OM,

Dohodnute ZM a DMM pre OM Odberatela si
uvedens v Prilohe €. 2 Zmluvy.

Ddberatel’ sa zavazuje polas trvania Zmiuvy svajim
odberom plynu dodriat’ dohodnuté ZM a DMM.

Zmluvné strany sa dohodli na podieloch odberu plynu
20 ZM pripadajicich na jednotlivé kalendarne mesiace
uvedene v Prilohe €. 3 tejto Zmiuvy, a to najma kvdli
potrebe planovania odberu plynu a  stanovenia

CEEnergy
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no.3 to this Contract,

3. Gas supply

L.

2.

3

5

Contractual parties agreed on gas supply in
contractual quantity { hereinafter only as "CJ") that
was ordered by the Client and undertakes to take
over at DP during the durstion of the Contract
according to the conditions of the products given in
Arnex no.2 to thic Contract amd that shall be

supplied by the Supplier,

Contractual parties also agresd for the DP given in
the distribution tariff groups 9-26 on maximum daily
quantity (hereinafter only as “MDQ"), specified in
Annex no.2 to this Contract, that is the masimum
gas quantity that the Client is entitied to take over at
the DP from the distribution network in any deay
during the duration of this Contract, In case on any
days, and at any DP, the client takes over the gas
gquantity exceeding the MDJ agreed in the contract,
the Client shall pay to the Supplier for the given
number of exceaded MDO in & given manth for tha
exceaded volume at the exit point of the nebwork
above the relevant imit the rate according to the
valid price list of ADN at the time of gas supply that
he would be obliged to pay if he had enclosed
a separate contract on gas distribution to the
relevant DF for this period.

If during the given month at any day the Client took
over the gas quantity exceeding the MDQ stated in
the Contract at one or more DF and at the same time
the fee for exceeding the daily distribution capacity
at the point of entry o the distribution network was
applled against the Supplier according to the valid
pricedist of the ADN, besides the fee given in the
previous sentence of this point the Chent shall pay
the fee for the exceeded quantity of the MDQ above
the relevant limit at each DP that he was cbliged to
. pay if he has conduded a the separate contract on
gas distribution to the relevant DP for this period.

Agreed CQ and MDOQ for the DP of the Client are
stated in Annex ne. 2 to the Contract,

4. The Cient undertakes to respect the agreed CQ and

MDQ by his take-over of gas during the duration of
the Contract,

Contractual parties agreed on the quantity of the
take-over of gas from the CO for individual calendar
menths stated in Annex no.3 to this Contract and
mainly due to the need for planning of gas take over
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preddavkowych platieb,

Za plyn dodany podfa tejto Zmiuvy je povaiovany
plyn, ktory presiel meradiom v OM, v mno#stve, kioeé
Dodavalelovi  poskytol PDS  podla  osobitnych

| 6.

predpisov  upravujucich meranie a odovzdavanie |

idajov @ podfa Previdekového poriadku POS.
Odpocty nameranych ddajov v OM uskutoéfiuje PDS.

Mroistvo plynu dodaného podfa tejto mmiuvy Je
merané v m’ a obchednou jednotkou pre fakturdciu
¥ MWh. Prepodet 2 m® na MWh sa rladl vyhlddkou
Ministerstva hospodarstva Slovenske] republiky &,
26872012 L.z, ktorou sa ustanovujl podrobnosti o
rasadach prepoftu objemovych jednotiek mnokstva
na energiv a podmienky, za kkorych sa vykondva
urcenie  objemu phynu a  spalovacieho  tepla
objemového.

4. Cena a platobné podmienky

1. Odberatef je povinny zaplatit’ Dodévatelovi cenu za

zdrudenu doddvku plynu a sivisiace plnenia (dakej
len ,Cena®) pozostévajlcu z tychto poloFiek:

a) cena za dodavku plynu, shufbu Struktirovania
a prevzatie zodpovednosti za odchylku uvedena v
Prilahe £ 2 tejta Zmluvy,

cena za prepravu a skladovanie plynu uvedend v
Prilohe €. 2 tejto Zmiuvy,

cena za distribliciu plynu v silade s v dase
dodavky platrymi cenovimi razhodnutiami Uradu
pre reguldciu sietovych odvetv,

k cenam uvedenym pod plsm. a), b) a ¢) tohto
clanku sa pripoditava DPH, pripadne d'alSie dane
a poplatky stanovené prisluSnymi pravnymi
predpismi, & to vo vySke a spisobom stanavenym
prisliSnymi préviymi predpismi.

b
c)

d}

Fakturafnym obdobim pre dodavku plynu do OM
podfa tejto Zmluvy je obdoble, za klond sa vykonéva
vyuétovanie odberu plynu.

. Odberatel v OM s mesadnym odpoftom (fakturaéné
obdobie 1 mesiac) sa zavizuje za dodavku plynu,
uhradit’ fakhlni za preddavkovd platbu vratane DBH,
spotrebnej dane a distributnych poplatkov a ta v
priebehu pristusného fakturadného obdobia na Léet
Dodavatela va vyike 80% z predpokladanes hodnoty
mesacne] fakturacie k 15. diu v mesiad, Vyd&ovacia
faktira, so zohladnenim pravidelnych mesacnych
preddavkovych platieb je splatnd v 21, def od
datumu jej vystavenia,

Odberatel v OM s roCnym odpoftom (fakturatné
obdobie L rok) sa zavdzufe za dodavku plyny,

[

MVM

and specification of advance payments,

Gas supplied according to this contract is considered
& gas that passed through measuring instrument at
the DP in a quantity that was provided by ADM to the
Supplier according to specific regulations regulating
the measurement and data hand over and
Administration rules of the ADM. Deductions of
measured data at DP is realized by the ADN,

Quantity of the gas supplied according to this
contract s measured in m3 and the business unit far
invoidng s MWh. The calculation from m3 for MWh
i5 regulated by the Decree of Ministry of Economy of
the Slovak Republic n.269/2012 Coll by which the
details on principles of business unit calculation of
quantity for energetics and conditions under which
the gas quantity i specified and quantity heat
combastion.

' 4. Price and payment conditions

2,

1,

Chient is obliged to pay to the Supplier the price for
combined gas supply and the related fulfilment
(hereinafter only as ., Price”) consisting of these
parts:

a) price for gas supply, structuring service and take
over the responsibility for deviabion stated in
Annex no.2 to this Contract,

price for tramsport of gas according to Annex no.
2 of this Contract,

price for gas distribution according Lo decision on
price by The Office for Regulation of Network
Industries valid at the time af supply.

the VAT, other taxes and fees given by relevant
legal reguiations, in the amount of and in a way
given by relevant legal reguiations shall be
added to the prices stated under latt. a), b} and
) of this articke,

b)

)

d)

The periad for which the settlement of gas take-over
is realized shall be the invoicing period for gas supply
to the DP according to this Cantract.

The Client with monthly meter reading at the DP
{imvaicing period of 1 month) undertakes to pay for
the gas supply invoice for advance payment
including VAT, excise duby and distribution fees and
during the steady invoicing period to the account of
the Supplier in the amount of 80% of the presumed
value of monthly invoicing to the 15th day of the
month. The settement involce with regards on
reqular monthly presumed payment i due on the
21st day from the day of its jssue.

The Chent with a yearly meter reading at the DP
{invoicing period 1 year) undertakes to pay for the
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uhradzat’ faktiry za preddavkowd plathy vratane DPH,
spotrebnej dane a distribulnych poplatkav pravideine
1x mesatne v rovnomerne] vyske predpokiadaného
mesafného odberu a to v priebehu prisiufného
fakturacného obdobla na éet Doddvatela 12-kedt k
15, dfiu v mesiad. Vyiftovaca fakilra, so
zohladnenim pravidelnych mesacnych
preddavkovych platisb je splatind v 21, ded od
datumu jej vystavenia,

Sposob platby: bankovym prevodom.

Zmiuvné strany sa dohodl, e Odberatel’ bude
praddavkovs platby podlia predodiych bodov platit’ na
zhklade Rozpisu preddavkov v zmysle VOP {body 5.6
a5.7). Dodavatef zasle Odberatelovi Rozpis
preddavkoy najneskir 8.12.2023,

3. Trvanie, platnost’ a ucinnost’ Zmiluvy

Zmluva sa uratvara na dobu urfitl, kiord sa zaffina
dfiom 1.1.2024 0 6:00 a kondi diom 1.1.2025%
o 6:00 (koniec plynarenského diia 31.12.2024).

. Pred uplynutim doby, na ktoru sl zmluvné strany

dohodli, resp. neadmieth platnost’ cien podfa Prilohy
€, 2 modu pmluvné strany ukoncit’ tito Zmiuvu len na
maklade vzajomne] dohody, kiord sa  uskutoSni
pisomnon formod,

- Kaida zo zmiuvnych stran je oprédvnena od Zmiuvy

odstipit’, ak:

a) druha zmluvna strana podala na seba navrh na
vyhlasenie konkurzy, alebo

b} bol podany ndwrh na vyhlasenie konkurzu vodi
zmluvnef strane tret'ou osobou, pricom dotknutd
mmluvnd strana je platobne neschopna alebo v
upadku, alebo

€} bol na majetok druhej zmluvnej strany vyhidseny
konkurz, alebo bol ndvrh na whidsenie konkurzu
zamigtnuty pre nedostatok majetku, aleba

d) druha rmluvna strana wstipila do likvidacie.

. Zmiuva nadobudne platmost & OSinnost  diom

podpisu opravnenymi zastupcami oboch zmiuvgch
stran. Ak je Zmluva povinne zverejfiovanou zmiuvou
vzmysle ust. § 5a zikoma & 211/2000 Z. 2
o siobodnom pristupe k informaciam a povinnost’ jej
verajnenia vyplyva z ust. §47a rakona & 401964
Zb. Obciansky zakonnik (dalej aj ako ,Zdkon™), je
diiem GEinnostt Zmiuvy prvy defi naskedujici po dni

5.
.

MV M 52
Slovakia

gas supply invoices for advance payment including
VAT, exdse duty and distribution fees regularly 1x
amonth in asteady amount of the presumed
monthly take over and during the relevant invoicing
period to the account of the Supplier 12x to the 15th
calendar day. The Settlement invoice with regards
an regular monthly advance payments is due an the
21st day from its issue.

Payment method; bank transfer.

The Parties agree that the Client shall pay the
advance payments according to the preceding
clauses on the basis of the Advance Payment
Sthedule in accordance with the GTC (clausas 5.6
and 5.7), The Suppher shall send the Advance
Fayment Schedule to the Chent no later than
8.12.2023

Duration, validity and entry into force
of the Contract

Contract |5 concluded for definite period af time that
starts on 1™ January 2024 at 6:00 and terminates
on 1" January 2025 at 6:00 (end of gas day on
31* Decemnber 2024},

Before the expiry of the period that was agreed by
the parthes, or they did not refuse the price validity
according to Annex no.2, this Contract can be
terminated by the parties only by mutual agreement
that shall be in a written farm.

Each of the contractual parties is entitled to withdraw

from the Contract if

@) the other contractual party filled the petition for
its own bankruptey itsalf, ar

b} a petition for the contractual party ‘s bankruptcy
has been filed by a third person, whereas the
relevant contractual party is insolvent or in

i bankruplcy, or

€] the bankruptcy was announced to the assets of
the other contractual party or the bankrupicy
petition has been dismissad for lack of property,
ar

d) the other
liguidation.

contractual Into

party enbered

Contract becomes valid and effective on the date of
its signature by the auvthorized representatives of
bokth contractual parties. IF the Contract is
obligatority published according to §5a of the legal
act n.211/2000 Coll, on free access to infarmation
and the obligation to publish results from the
provision of the §47a of the legal act n.40/1964 Codl
Civil code (hereinafter also as “Legal act”), the
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18} zverejnenia sposobom predpokiadanym Zakonom.

Ocberatel’ sa  zavizuje zversinit tito  Zmiuvy |

spasobom predpokiadanym Zakonom a ondmit’ to

preukazatelnym  spésobom  Dodavatelowi, inak |
rodpovedd za to, Je tAto Zmluva nenadobucdne
ucinnest’,

6. Osobitné ustanovenia

1.

Odberate! tymto udeluje pind moc Dodavatelovi, aby
za neho konal vo veciach rabezpefenia distribudrej
kapacity pre OM, aby za neho v danych veciach
vykondval dkony (vritane pisomnych) a ziskal
historicke data o priebehu jeho cdberu plynu.

Ak nastala skutocnost, ktord opraviiuje Dodavatal's k

nazory, e doflo k zhorSeniu schopnosti Odberatela

riadne a véas pinit’ svoje sufasné a budlce pefainé

ra'-'azk'grm&i Dodévatelovi, a to:
Odberatel je v u'neé‘.kMI s Uhradou preddavkovej
plathy alebo wyiftovacej faktiry a k dhrade
nedodlo ani v lehote dodatofne  urfenej
Dodavatelom v pisomnom cznéameni, alebo

- Odberatel’ opakovane, v najmenej dvoch za
sebou nasledujicich fakturatnych obdobiach, je
v omeskani so splatnymi plathami podia tejto
Zmiluvy, alebo

- Je evidovany dih Odberatefa vodi Socldiney
poistovni  alkebo  wvodl  inym
veritelom, priom vwika tohto dihu presiahia
1000 Eur alebo dih trvd dindie ako 3 po sebe
Idiice mesiace,

jo Dodivatel opravneny jedrostranne  zmenit’ |

platobneé podmienky. Tymte sa pre odbemé miesto
5 mesalnym fakturatnym obdobim rozumie platenie
troch preddavkovych platieb, ktorych terminy
splatmesti s 5, 15. a 25. diia prisluného
kalendarmeho meslaca, a kaidd zodpovedd jedne
tretine 20 100 % predpokladaného celkoveho
mesaineho pinenia podfa Zmiuvy, Odberatel je
povinny uhradit' prvd predl:la-.-}mm plathu do 14 dni
of datumu dorudenia wzvy Dodavatela, v termine
Ephhtustl preddavkovych platieb. Splar.nm‘l:' Faktir
sa zarovefi zmeni na 14 dni od datumu ich
vystavenia,

Poulenie orefime dodavky poslednej inStancie,
pouctenie o sposobe cznamenia terminu  vymerny
uréeného meradla a informace o dévodoch vimeny
uréentho meradla, ako aj informacie o nahradnom
sposobe urienia mnolstva dodaného phynu v pripade
poruchy uriengho meradla alebo mimo uréendho
terminu  odpofty, poufenie o mieste,  spisabe
a lehotach na uplatfovanie dostupnych prostriedioy
na urovndvanie sporov, poufenle o neopravnenom

prednostnym |

effectiveness date of the Contract is the first
following the day when the Contract was p _
in a way required by law, The Client undertakes to
publish this Contract in a way required by law and to
announce It in approvable method to the Supplier,
otherwise he is responsible for the fact that the
Contract will not become effective.

6. Special provisions

1.

The Client authorizes the Supplier to act on his behalf
in matters regarding the provision of distribution
capacity for DP, to act in these matters on his behalf
(including In writing} and to receive the historic data
on duration of his gas take over,

If there &5 a fact that entitles the Supplier to believe
that the Client's ability to perform It current and
future financial obhigations to the Supplier properly
and In a timely manner has deterorated, namely:
- The Client is in delay with the payment of an
advance payment or setbement involce and the
compensation has not been paid within a period of
additional time specified by the Supplier in written
notice, ar
- The Client repeatadly, in at least two conseculive
billing perinds, is In delay with payments due under
this Contract, ar
- the Client's debt to the Sodal Tnsurance Company
or other preferential creditors s recorded, the
amount of which exceeds EUR 1,000 or the debt
takes more than three consecutive months,

the Supplier is entitled to change the payment terms
unilaterally. This means that for a delivery point
with manthly invoicing period is  understood
payment of three prepayments with due dates of
which are the 5Sth, 15th and 25th days of the
respactive calendar month, and each comesponds to
one third of the 100% estimated total manthly
perfformance under the Contract. The Clent is
required to pay the first pre-payment within 14 days
of the date of delivery of the Supplier's call, at the
due gabe of the prepayments. The invosce due dabe
will also change for 14 days from the date of issue,

Instructions on the last-instance delivery mode,
Instructions on how to notify the date of the change
of the instrument and the reasons for the change of
the Instrument, as well as information on the
alternative way of determining the quantity of gas
supplied in the event of a failure of the instrument or
beyand the specified date, the place, the method and
Lime fimits for the application of available means for
settlerment of disputes, instructions on unauthorized
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. Doddvatel sa zavdzuje poskytovat Odberabelov

odbere plynu, poufenie o podmienkach obmedzenia |
a prerufenia distribOcie alebo dodavky plynu a |

wwhodnotenie jednotlivech parametrov Standardov |

kvality si uvergjneng na webovom sidle Dodavatefa |

WINWY . CRENEngy .5k,

. Odberatel’ je povinny v pripade podstatnej zmeny
odberu phynu {napr. havarijny stav, podstatné zmeny
wo wyrobe, wvypadok wyroby, odstavka a pod.)
bezodkladne informovat’ Dodavatela,

Zmluva e vyhotovena v stovensko-anglicke] verzil, V
pripade akychkolvek nerrovnalosti medzi anglickym |
bexborm a slovenskym testom je rozhodufle slovensky |
bext,

udaje tykajice sa odbernpch miest &  spolreby
remnného phynu v rozsahu a v Strukbdre podfa prilohy
k tejte Zmiuve {Priloha & 4) (dale] len e-idaje"),

Dodavatel bude poskytoval e-Gdaje za kaZdé
fakturacné obdaobie ato najneskor do 5 dni od
dorucenia fakdtdar,

|
Doddvatel bude poskytovat e-udaje  jednym |
zn-ar'jlei:luvn'irch 5pfisuhcnwzl -

o foemat xmi

« 5o sprievodnou  fabufkou obsahujdcou
detaily popis  poitrebny  k spravnemu
natitaniu udajoy v XML  subore
[ parsovaniuj,

# raselany npa  email epergiefimava-
yuc.sk alebo iny Odberatelom uréeny
ermail,

+ pre kaidéd pdbeme miesto budid odaje
v rozsahu podfa prilohy v jednom subore
(= jeden sibor = jedno odberng miesto za
prisluingé predodlé fakturacné ohdobie),

= a3lebo format csv

= zdielany na google disk s Google Béom
uréenym Odberatelom kumulativne, teda
csv subor obsahuje celu histdriu {vietky
fakiurafné obdobia) za vietky odberné
miesta alebo

» asielany na emal gnergedlmava-vucsk
alebe iy Odberatelom uwrceny email
inkrementaine, priom  zasielany subor
bude obsahovat” idaje za vietky odberné
miesta za poshedne fakturadné obdobie.

- facik 2 = Minkriding (keitickd) Groves
» format xlsx
» zacielany mailom na energie@bmava-
vuc.sk alebo iny Odberatefom uréeny
ermail,
» jeden sibor obsahuje Odaje za vietky

CEEnergy
Slovakia

gas take over, instructions on limitation and
disconbinuation of gas distribution or supphy, and
evaluation of Individual parameters of quality
standards are published at the Supplier's website

WA CEenergy Sk

. The Client is obliged in case of significant change aof

gas take over (emergency, significant changes in
production, production outage, shutdown, etc.) to
Inform the Supplier without any detay.

Conbract b5 executed in Slovak - English version, In
case of any discrepancies between the English bext
and the Slovak text, the Siovak text shall prevail,

. The Supplier undertakes to provide the Client with

the data concerning the points of consumption and
consumptbion of natural gas in the scope and in the
structure according to the Annex fo this Contract
{Annex 4) (hereinafter referred to as "e-data").

. The Supplier shall provide e-data for each billing

period within 5 days of receipt of invaicas at the
latest.

The Supplier shall provide e-data in one of the
following ways
- Method 1 - Reguired level

s xmi format

& with an accompanying table containing a
detailed description necessary  for  the
cofrect reading of the data in the XML file
{parsing,

= sent to the email energie@trmava-vuc.sk or
another email specified by the Client,

s for each point of consumption, the data in
thie scope of the annex will be in ane file (=
one file = one paint of consumption for the
respactive/previous billing period],

= or csv format

+ shared on a google drive with a google
account  designated by the Client
cumulatively, e, the csv file contains the
entire history (all billing periods) for all
PODs; ar

¢ sent to energief@brnava-vuc.sk or other
email designated by the Client on an
incremental basis, whereby the file sent will
contain data for all PODs for the last billing
period

- Method 2 - Minimum (critical) level
# xlsx Format
« emailed to energie@imava-vuc.sk or ather
email designated by the Client,
« a single file containing data for all PODs for
the most recent billing period
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9.

odberné miesta za posledné fakturalne
obdobie.

v pripade, f& Dodavatel neposkytne Odberatefov - |

iidaje, je povinny zaplatit mu zmiuvnd pokuty vo

— 3,00 EUR za kafdé odberne miesto, ku ktorému
neposkytol  e-idaje  alebo  ich  paskytol
5 gneskorenim,

- 1,50 EUR 2a kaidé odberne miesto, ak poskyto!
e-tdaje druhym spdsobom  splfiajicim  len
minimalnu pedadovani Groven.

7. Zaveretné ustanovenia

1.

Zrmluva je vyhotovena v dvoch vyhotoveniach, peridoem
kazda zmiuvna strana dostane jedna vyhotovenie.

Sifastou tejto Zmluvy su:

a) Priloha £ 1 —VOP,

b} Prilcha £. 2 — Cena a podmienky produkiu,

¢} Pricha £ 3 - Specifikacia odbernych miest
Ddberatela

d) Priloha £ 4 Strukiura 8 rozsah udajov
pofadovanych na spristupnenie v elekiromcke]
podobe

Zmiuvu a jej prilohy j& makné menit’ nasledovne:

a) Prilohu €. 1 spbsobom stanovenym va VOP,

5} Zmluvu a Prilohu ¢ 2, 3 pisomnou dohodou
prijatou oboma zmiuvnymi stranami o amenach
prisluSnych ustanoveni,

P zmeme prilsh tejto Zmiuvy stréca menend priloha
platnost’ a Ofinnost nadobudnutim Ofnnosti tejto
ZeEny.

Odberatel’ udeluje podpisom Zmiluvy Dodavateliov
wsloviy sihlas so zasielanim sprév, Informc,
patvrdeni o dorufeni  sprav, urgencii a  inych
gznamenl vo  wved Zmiuvy a jej plnenia
prostrednictvom elektronickych prostriedkov,
p sm elektronickou postou, na elekironicky
kontakt

nahlasil Dodévatefovi), pokial ma Odberatel’ takyto
kontakt k dispazicii. Tento sihias sa vztahuje aj na
rasielanie abchodnych oznameni v elekironicke] aj v
pisomne) forme vo ved dodévok plynu a sivisiacich
plneni poskytovanych Doddvatelom Odberatelov,

Zmluvné strany prehlasuj, ie tato Imluva e
uzatvorend siobodne a vaine, jej obsah, vratane
obsahu prilah, ktoré si siiastou Zmiuvy, je urdity a
zrozumitelny, zmiuvné strany s obsahom sihlasia a

Odberatela (spravidia na Jeho adresu |
elektronicke] posty, ktord na tento Odel Odberatel |

9.

L

MV M

In the event that the Supplier fails to provide the
Client with e-data, the Supglier shall be obliged o
pay the Client a contractual penalty n the amount
of:

- EUR 3.00 for each POD for which it has nat

provided e-data or has provided it late,

EUR 1,50 for each POD where he has provided e-
data by a second method meeting only the
minirnum required level

7. Final provisions

Contract is executed in two counterpans whereas
each contractual party necelves one counterparts.

Part of the canlrads are,

a) Annex no. 1 - GTC,

b) Annex no. 2 — Price and conditions of the
product,

) Annex no. 3 - Specification of the dellvery points
af the Client

d] Annex no. 4 - The scope and the structure of
ragulred e-data

Comtract and Its annexes can be modified as it
follosws:

a) Annex n.lina way given in GTC,

b) Contract and Annex nol, 3 by written
agresment accepted by both of the contractual
parties on changas of relevant provisions.

At annex modification to this Contract, the modified
annex loses its validity and effectiveness by start of
the effectiveness of this change.

The Client grants to the Supplier express consent to
the transmission of messages, information,
acknowledgment of receipt of reports, urgency and
other notifications in respect of the Contract and its
fulfilment by electronic means, In particular by
glactranic mail, to the Client's electronic contact
{generally by e-mail, for this purpese, the Customer
has reported to the Supplier) if the Chient has such a
contact avallable. This consent alsa applies to the
cending of commerdial communications In electronic
and written form on the gas supply and related
performance provided by the Supplier to the Client.

6. The contractual parties declare that this Agreement

is concluded freely and serously, its content,
including the content of the annexes forming a part
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na dikaz toho Zmiuvy potvrdrujd svajimi podpismi,

Za Dodéavatela - MVM CEEnergy Slovakia s.r.0.:

. AT . A% e
W Brakislave, diia ....eeessbasisiis :"

Meno & priezvisko: Jozsef Tstwin Fdrizs

Funkcia: Kanatel

Meno a priezviske: Ing. Gabriel Urban, PhD.

Funkcia: Konatel

4 ‘

Za udbei-m'ul"a . zﬁpl:lﬂr:lwlmﬂté miizeum v
Trmave:

W Trnave, dno S
Meno a priezvisko; PhDr, Martina Bocanova, PhD.

Funkcia: Riaditel

MV M .52

of the Contract, (I unambiguous and
comprehensibie, the contractual parties agree with
the content and in witness thersof they attach their
signatures to the Contract.

On behalf of Supplier - MVM CEEnergy Slovakia
5.0,

In Bratislava, date ...... L L =

First and last name: Mozsef Istvan Forizs

Functon: Managing Directol

Signature:

First and last name: Ing, Gabriel Urban, PhD.

Function: Managing direcbor

Signatune:

On behalf of the Client - Zapadoslovenské
mizeum v Triave:

In Trnava, date . 5. e T

Firat and last name: PhDr. Martina Bocanova, PhD,

Function; Director

Signature:;




. 2 ku zmluve o zdruZenej

CEEnergy
Slovakia

MV

| Annex no.2 to contract on integrated gas

dodavke plynu £. MVMCEESKO00210G2023 | supply no. MVMCEESK00210G2023
Cena a podmienky produktu Price and conditions of the
product
Imluvné strany sa v zmysle danku 3. Zmiuvy 1, Contractual parties agreed on product GasFix
dohodli na produkte GasFix. according to article 3 of the Contract.
Zmiuvné strany sa v zmysle Sanku 3. Zmiuvy | 2. Contractual parties agreed on the Contractuad
dohodli na Zmiuvnom mnofstve {dae] len (ZM) 2 guantity according to article 3 af the Contract.
foho Mesainé rmiuvné mnolsta (dale] ako (hereinafter only as , Q') of which the monthly
_MZM) pre jednotiivé mesiace obdobia dodévky sl contractual quantity { hersinafter as . MCQ") far
uréend typowym diagramom dodavok plynu. separate months of the pericd of suppfy are are
determined by the gas supply type diagram.
M = 218,055 [MWh/rok]|, CO = 218,055 [MWh/year],
Cena za distribiciu podla €. 4. bod 1c Zmluvy bude 3. The price for distribution according to article 4 point
pre kaldé OM fakiurovana v sulade s rozhodnutim ic of the Contract will be involced for each delivery
Uradu pre reguliciu sietovych odvetyi. point according to the decision of the Regulatory
Dffice for Network Industries.
. Cena za Erukbirovanie je sOfastou jednotkove] | 4. Cost of structuring is part of unit price according Lo
ceny podlia bodu 6. point &.
Pre OM v tarife 1 a¥ 8 sa Zmluvné strany dohodlina | 5. For OM in tasiff 1 ta 8, the Partles agree on a unit
Jednotkove] cene za prepravu plynu vo wiske: price for gas transportation in the amount of!
EUR EUR
P rranspart =_2..55 nm F;r,.uumr = 2. &5 Im
Pre OM v tarife 9 a vySdie, mesaind platba za | 5. For OM in tariff 9 and above, the monthly payment
preprave podfa d, 4. bod 1b Zmluvy bude pre kaids for transportation pursuant to Article 4, point 1b of
OM fakturowana v sidade s cenovou regulaciou the Contract shall be inveoiced for each OM in
podfa platnych pravaych predpisov Stanovenou pre accordance with the price regulation pursuant to the
prevadrkovatela prepravne] siete v zmysie g 3 applicable  legisiation  established for the
pism. c} bod 4. Zakona o energetike (dabej len | transmission system operator pursuant to Section
JCenové rozhodnutie PPS"). 3c)(4) of the Energy Act (hereinafter referred to as
the "TS0 Price Decsion™):
Cena za prepravu  porostava  x naskedovnych The price for transport shall consist of the following
shadlek - zodpovedajucich Cenovému rozhodnutiv | = Components corresponding to the TSO Pricing

PRE; Decision:

a) Tarifa vztahujica sa k objednane] a) The tariff relating to the ordered daily
dennej prepravnej kapacite, ktora sa transmission capacity, which is calcubated and
wpodlta @  soon  sofu  rodnych the product of the sum of the annual Starting
Wychodiskovych sadzieb tarify (na vstupnom Tariff Rates (at the entry point "Baumgartnen”
hode  Baumgartnen” a na vystupnom bode and at the exit point "Home Point”) and the
_Domacl bod") a hodnoty DMM v MWh. Takto value of the OMM in Mh, The fee so calculated
vypoditany poplatok je v EUR za rok splatny is payable in EUR per year at the rate of 1/12
v mesaéne vo vyike 1/12. Pre urdenie tarifne] per month. For the determination of the tariff
skupiny sa miesto abjednane] dennej kapacity group, the DMM of the relevant off-take point
pouzije DMM prisluéného odberného miesta. shall be used instead of the ordered daily

capacity

bl Tarifa wvztahujica sa k mnoZstvu b] Tariff related to the guantity of gas actually
ekutoéna prepraveného plynu  ore transported for the exit point 'Domestic paint’.
wystupny bod ,Domaci bod”. ,

il OHA £ 2 KU ZMLUVE O ZDRUZENE] DODAVEE PLYNU €. MVMCEESKODZ1062029 STRANA
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c) Poplatok pre zvylenie
bezpetnosti dodavok plynu.  FPre
stanovenie tejto zhofky sa miesto prideleng]
prepravne) kapacity zoberie Odaj DMM
v MWh.

7. Imiwvné strany sa dohodh na jednotkove] cene za
siladavanie plynu vo wyike:

ElR
Poiorage = 1,50 [ron

8. Zmiuvnd strany 53 dohodli na jednotkove) cene 72
dodaviu plynu vratane preveatia zodpovednosti 7a

adchylki vo vyEke
EUR
P=47,85 [m

Celkovd cena plynu v prislusnom  fakturacnom
obdobi sa urti ako sicin 2 a skutoéne odobratého
mnokstva phynu.

9. Pre OM v tarife 1 a7 8 sa zmiuvné strany 52 dohodli
na révarku 20% spodne tolerancnej odchylky od
ZM za rmluvné obdobie, éo predstavuie minimalne
mnostva plynu v objame 80% rocéného ZM, ktore
sa Odberatel ravézuje odobrat. Vo pripade, ak
Odberatefl  pofas. zmluvneho  obdobia odoberie
menej ako touto miuvou dohodnuté minimaine
mna¥stvo plynu, Dodavatel' ma pravo na uhradu
odplaty 28 pripravenost’ pinit’ svoje zavizky 7 tejto
rmiluvy, & to vo vydke 50% z ceny za komoditu
plynu podla bodu & tejto priohy za neodobraty
objem minimalneho mnoistva plynu. Pre OM
v tarife 9 a vyssie sa zmiuvné strany sa dohodll na
ZFavazku 10% spodne| tolerantne] odchylky od ZM

za mmluvné obdobie, fo predstavuje minimalne |

mnofstvo plynu v objeme 90% rofného 2M, kiore
sa Odberatel zavazuje odobrat, V pripade, ak
Odberatel’ pofas zmiuvného chdobia  odoberie
mensj ako touto zmiluvou dohodnuté minimaine
mnogstyo phynu, Doddvatel’ mad pravo na dhradu
odplaty za pripravenost’ pinit’ svoje ravazky 7 tejto
mmiluvy, @ to vo vyske 50% z ceny 7@ komoditu
plynu podlfa bodu 8 tejto prilohy za neodobraty
objem minimalneho mnoistva phymu.
10. Pre OM v barife 1 ak 8 sa zmiluvne strany sa dohodli
na zavizku 20% horne] tolerantne] odchylky od ZM
za zmiuvne obdobie, fo predstavuje maximaline
mnagstvo plynu v objeme 120% rofného ZM. W
pripade, ak Odberatel pofas zmiuvného obdobia
odoberie plyn nad droviou maximalneho mnakstva,
Dodavate! ma pravo uctovat’ jednorazovl platbu vo
wyske sdidinu objemu plynu odobraného nad 120%
M a 1,1 ndsobok ceny plynu odvodens] od ceny na
kratkodobom trhu s plynom Dy za zmbuvné

dGrovne |

CEEnergy
Sll:'u'u'ﬁ:m

MVM

Charge for increasing the level of security of gas
supply. For the determinabion of this
component, the DMM figura in MWh shall be
taken instead of the allocated transport capacity.

7. Conlractual parties agree on unit price for gas
storBge as it follows:

ELR
Perorage = 1,20 lm

8. Contractual parties agree on unit price for gas
supply including take-over of responsibilty for
denviation as it follows

EUR

P = 47,85 [ i
The total price of gas in relevant invoicing period is
set as multiplication P and the really taken over
quantity of gas.

9. For PODs in tarff 1 to 8 the parties agreed on a

committed minimum tolerance deviation of 20%
frarm C0Q for contractual period, which represents the
minimum amount of B0% of the annual O offtake
by the Client. In case the Chent offtakes less than
the minimum contracted amount of gas during
contractual period, the Supplier has the right o
charge fee on readiness to fulfil its obligations
amounting to 50 % of commodity price according to
art. B of this Annex from untaken minimal volume of
gas. For PODs in tarff 9 and above the parties
agreed on @ commitbed minimum  tolerance
deviation of 10% from CQ for contractual period,
which represents the minimum amount of 90% af
the annual COQ offtake by the Clieal In case the
Client offtakes less than the minimum contracted
amount of gas during contractual period, the
Supplier has the right to charge fee on readiness to
fulfil its obligations amounting to 50 % of commodity

« price according to art. 8 of this Annex from untaken
minimal volume of gas.

10. For PODs in tariff 1 to 8 the parties agreed on a
committed maximum tokerance deviation of 20%
from CQ for contractual period, which represents
the maximum amount of 120% of the annual TQ
offtake by the Client, In case the Client withdraws
gas in excess of the maximum quantity during the
Cantract Period, the the Supplier has the right to
charge a one-time payment fn the amount of the
product of the volume of gas take above 120% of
the OO and 1.1 times the gas price derived from the
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11.

12.

‘obdobie. Pre OM v tarife 9 a wyssie sa zmluvne
strany sa dohodll na zavdazku 10% hornej
tolerancne| odchyliy od ZM za zmiuvné abdobie, o
predstavuje maximaine mnofsivo piynu v chjeme
110% rocného ZM. V pripade, ak Odberatel’ pofas
zmiuvneho obdobia odoberie plyn nad droviou
maximalneho mnoZstva, Dodavatel ma privo
Uttovat' jednorazovi platbu vo vyke sidinu objemu
phynu odobraného nad 110% ZM a 1,1 nasobok
nasobok ceny phnu odvodene] od ceny na
kratkodobom btrhu 5 plynom Deg 2a zrmiluvne
obdobee.

Dien predstavuje aritmeticky priemer spotovych cien
rverajicvanych  komodithou  burzou  European
Energy Exchange AG 1 (EEX) na svojej web stranke
v Easti Market Data, Natural Gas, Spot, pre produkty
Day-Anead a Weekend, uvedenych v stipd  End of
Day Index" v EUR/MWh 2a kaidy obchodny ded
Zmiuvného obdobia pre oblast’ doddvky CEGH VTP -

Central European Gas Hub Virtwal Trading Point;
Rakdisko).

Ku dﬁu podpisu  Zmiuvy 5l
avergjnovane na hisps://weww eex.com/en/market:
data/nafural-gas/spot,

Dodavatel zadle Versjnému obstardvatelovl po
uphnuti  kafdého kalenddmeho mesiaca vietky
udaje (spotové ceny za kaidy obchodny den
predchadzajuceho kalendarneho mesiaca)
vstupujiice do tohto vwpoctu,

Kaidy subjekt (ICO) bude wyhodnocovany
samostaine na raklade bodov 9 a 10,

V pripade  predéasného ukondenia Zmiuvy
z dévodov na strane Odbaratela (najmé podstatné
porufente  Zmiuvy  Odberatefom  a nasledné
odstupenie Dodévatelfa od Zmluvy) sa Odberatel
ravazuje zaplatit Dodavatefovi  kompenzaéni
néhradu & Kompenratna nahrada & bude uréena
ako sicet hodndt MHma hodnoty prepravy. Hodnota
prepravy je rovna celkove] platbe za prepravu na
obdobie dodavky pre vietky OM Odberatela ber
phfadu na distribuéni kategdriu, znllenef o u?
vyfakturované diastky za prepravu.

H= ZHm + Preprava

Hodnota Ma 53 vypodita 2vIadt pre kafdy mesiac m
podinajic mesiacom, v ktorom dodlo k ukondeniu
Zmiuvy a kondiac poslednym mesiacom, pre ktory
bolo podla Priloh £ 3 Zmluvy objednang mnoistvo.
Hodnota Mw pre mesiac m 53 stanovi ako

spotové  ceny |

11. Each entity (ID number) will be

CEEnergy
Slovokia

MVM

price on the Dy short-term gas market for the
contracted period. For PODs in tanff 9 and above
the parties agreed on a committed maximum
tolerance deviation of 10% from OO for contractusl
period, which represents the maximum amount of
110% of the annual CO) offtake by the Client. In
case the Client withdraws gas In excess of the
maximum quantity during the Contract Period, the
the Supplier has the right to charge a one-time
payment in the amount of the product of the valume
of gas take above 110% of the CO) and 1.1 Gmes
the gas price derived from the price on the Dag
shori-term gas market for the contracted period.

Dasy represents the arlthmetic average of the spot
prices published by the commodity exchangs
Eurgpean Energy Exchange AG 1 (EEX) on its
website under Market Data, Natural Gas, Spot, for
Day-Ahead and Weekend products, fisted in the
column "End of Day Index" in ELR/MWh for each
trading day of the Contract Period for the supply
area CEGH VTP - Central European Gas Hub Virtusal
Trading Point, Austria).

A% of the date of signing the Agreement, spot prices

are published on hitps://www.ees.com/'en/markel-
data’natural-gas/spot.

The Supplier shall send to the Contracting Authority
after the end of each calendar month all data (spot
prices for each trading day of the preceding
calendar month) entering into this calculation.

evaluated
separately on the basis of points 9 and 10.

12, In case of early termination of the Contract due o

the reason on the side of the Clent (mainly
significant breach of Contract by the Client and the
following  withdrawal of the Supplier from the
Contract), the Chent undertakes to pay to the
Supplier the compensation amount M The
* compensation amount A will be set as summany of
the values Mo and the value of the transport. Value
af the transport is egual to the tolal payment for
transpart for the period of supply for all DP of the
Client without regards on  distribution category,
decreased by the invoiced amount for transport.

= Z My + Transport

Hr value i caloulated separately each month m
staring from the month in which the Contract was
terminated and finishing in the last manth for which
the quantity was ordered according to Annex no.3 of
the Contract. M- value for the month /& s given as
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Hy = max|0: MEZM,, - (P - 0.9+ 7, (m))|
MZMn je MEM pre mesiac ar podia bodu 2.

Pje cena podfa bodu B,

P} v EUR/MWH ornadule cenu remnéha plynu
pre mesiac (m) 2verejnena komodibnou burzou EEX
na svoje] web stranke v Jasti Markel Deta, Matural
Gas, Futures, pre produkt EEX OEGH VTP MNatural
Gas Futures”, uvedend v stipci . Settlemeant price”
v poshedny obchodny def predchadzajici radiatiou
preého mesisca {m) obdobla, za ktoré sa
kompenzatna nahrada podita. Ak pre mesiac m nie
je tato cena k dispozic, poulije sa cena diia D-1 pre

produkt Quarter, ktory odpoveda Stvrtroku, do |

ktorého dany mesiac {m) spada. Ak nie je k dispozicii

anl tA3ko cena, pouije sa cena diia D-1 pre produkt |

Year, ktory odpoveda roku, do ktorého dany mesiac
(m) spada. Pre Gdel vypoctu kompenzadinej nahrady
53 poulfije cenova hladina Bid. Vietky ceny musia
byt aktudine ku diu vwhodnotenda kompenzadne)
nahrady,

Pre mesiac, v ktorom dodio k ukonfeniu Zmiuvy, sa
hodnota MEZMw pomeme znidi o pofet dni, ktoré
uplynuli od zaliatku tohto mesiaca do dia
predasného uknnéenia Zmiuvy.

Ak  wika preukdzatefne] fkody spiscbene]
podstatnym porusenim Zmiluvy na strane Odberatela
bude vyisia ako A, ma Dodavatel privo Ziadat
uhradu celej takto vzniknute) Skody.

Odberatel sa zavizuje uhradit' kompenzacnd
nahradu Dodavatefovi na ziklade Doddvatelom
vystavene] a dorudene) fakbiry. Fakitma je splatnd
do 14 dni od datumu jef vystavenia,

13, K plathém  uvedenym v itejta  Prlohe bude
pllpucfftanﬁ DPH a dalSie dane a poplatky podla
platriych praviych predpisov.

Za Dodavatela - MVM CEEnergy Slovakia s. r. 0.:

V Bratislave, dia

Meno a priesvisko: Jorsel Isbvan Rarize
Funkila: Konatel

5 -
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Hy = mox{0. MCQ, (P — 0.9 = P(m)]]

MO0 |5 MCOD for the month i according to the
paint 2.

P is the price according to point 8.

Pefm) in EUR/MWh denates the natural gas price
for month (m) published by the EEX Commodity
Exchange on its website under Market Data, Natural
(a5, Futures, far the product "EEX CEGH VTP Natural
Gas Futures”, isted in the column "Settiement price”
on the last brading day preceding the beginning of
the first month {m) of the period for which the
compensation Is calculated. Should the price be not
avallable for the month m, shall be used prioe on day
D-1 af Quarterly product, which corresponds for the
quarter of the respective month (m). If that price is
not available elther, then price on day D-1 of Yearly
product for the year of the respective manth (m)
shall be used. For the purposes of calculation of
compensation shall be used the Bid price level.

All prices must be actual to the date of the evaluation
af the compensabion.

Regarding the month when the Contract was
terminated, the value of MC@m will be propartionally
decreased by the number of days which expired from
the beginning of this month until the date of early
termination of the Contract,

If the proven damage caused by substantial breach
of the Contract caused by the Client is higher than
M, then the Suppller is authorlzed to ask for
8 complete reimbursement of such caused damage.

The Client undertakes to pay. the compensation
amiount to the Supplier on the basis of the issued
and delivered Invoice of the Supplier. Invoice is
payable in 14 days from the date of ibs isswe.

13, To the payments given in this Annex VAT wil be
added and taxes and fees according to the valid
legal regulations.

On behalf of Supplier — MVM CEEnergy Slovakia
S T Owi

FE =
In Bratislava, date ”‘::r-r “'J“‘:‘_f' o
First and last name: Jozsef Isbvan Forizs
Function: Managing Directar
Skynature:
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a priervisko: Ing. Gabriel Urban, PhD,
: Konatel

,‘ i
i

Za Odberatela

Trnawe
B B Ay
W Trnawve, dna le’IJ-'.}.f.f'fr ’fff.-;'r

Meno a priezvisko! PhDr. Martina Bocdnovs, PhD
Funkcia: Riaditel
Podpis:

" ﬁpadmlmnuké mizeum v
-

-,
=

Mv CEEnergy
Slovakia

First and last name: Ing. Gabriel Urbdn, PhD.

Function: Managing director

Slgnature:

On bahalf of the;él/ent - Zapadoslovenskeé muzeum
¥ Trnawve

In Trnava, dake

First and last name: PhDy. Marting Bocdnowa, PhD,
Function: Director
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€. 3 ku zmiuve o zdruZenej Annex no.3 to contract on integrated gas
plynu & MVMCEESKD0210G2023  supply no. MVMCEESKD0210G2023

Udaje tykajice sa odbernych  Data regarding delivery points

miest Odberatel'a of the Client
Obchodné meno: Zapadosiovenske Business name: Zapadoslovenské
mizeum v Trnave mizeum v Trnave
POD kod: vid' tabulka nitie POD code: in table below
Adresa odberného miesta: vid tabulka niZsie Address of the DP: in table below
Prevadzkovatel’ distributnej siete Administrator of the distrAbution network
Obchodné meno: PP = distriblcia, a. 5. Business name: SPP - distribiicia, a. s.
Sidio: Miynske nivy 44/b, Registered office: Miynske nivy 44/b,
~ Bratislava 825 11 I Bratistava 825 11
ICo: 35910739 | Company ID: 35910739
Zapis v registrl: Obchodny register Mastského sidu | Inscription in register:Commercial register of City
Bratislava 111, oddiel:Sa, viofka 3481/8 Court Bratislava I1I, Saction: Sa,
inscription no.:3481/B
Fakturacné obdobie: rocné | Invoicing period: yaarly
Charakter adberu: Kirenarsky — odberatef Type of take over: heating — client
zavisly od vonka)iej dependant on air
teploty ovzdusia temperature cutside
Distribuéna tarifa OM: vid' tabulka nizsie Distribution tariff of DP: i table below
Uéel poufitia: Ma vlastnu spotraby Purpose of the use: Own use

Pre zmiuvné obdobie (obdoble dodavky) od 1.1.2024 | For the contractual period (period of supply) from 1.1,2024
(6:00} do 1.1.2025 (6:00) si zmluvné strany dohodli toto | (6:00) wntil 1.1.2025 {5:00), the contractual parties agread

mnoZstvo: an the quantity;
Planavana Distribu&na
spotreba [

POD kid OM / POD code | Adresa OM / Address of the DP Planned Eﬂh‘:{ X

cansumption | ooy s o

| 4 [MWh]

| SKSPPDISOOD410406560 TRMAVA, M.5.TRNAVSKEHO 9999 72,31 7

| SKSPPDIS0004 1040656 1 TRNAVA 91701, MUZEINE NAMESTIE 3 ag,22 &

| SKSPPDISO00410406563 TRNAVA, MAM.SV,MIKULASA 3959 47,53 5

|
RILOHA & 3 K '|-. LLWE ©1 7ORLITFENE DORAVEE PLYMU C r-*-_.-.'|.'.,| LEDDIOG2023 -',Tl'._.'.,'”r._ 1 ]
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;< CEEnergy

Slovokia
Priloha €. 4 ku zmluve o zdruzenej dodavke plynu €. MVMCEESK00210G2023 - Struktiira a rozsah Gdajov poZzadovanych na
spristupnenie v elektronickej podobe

..r:.:r..fr Fub ekt Aniniticia Lidfiie fykapice so odbemehn mizsta (UM

Poznamka 1 Feaktirra fng
_ .._.ul_......u.,n_u...m. _n_ﬂﬁ_..__..__.._. KUK ELTH & _..._T...__

O Adiresa OM

| T

Zahlavie Obchodny nazov o

i3

Uliica & Eisho | PSE | Mesto | Typ merania  Tarifa

KU ZMLUIVE O ZDRUZENE] DODAVKE PLYNU C. MYMCEESKDOZ10G2023 ﬂﬂu___mph_ /1
kI |

IBONTRACT ON INTEGRATED GAS SUPPLY NO. MVMCEESKO02 10062023



